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LITURGICAL WORSHIP

* When you pray, say : Father *~ This is the name that
from all eternity God the Sen gives to His Father, the name
that our Lord invarisbly pronounced with respect and love,
the name He silently repeats in the Blessed Sacrament, and
that we find constantly on the lips of His Bride the Church.

* You have received the spirit of adoption of sons, whereby
we cty, Abba (Father)® ™ The Holy Ghost, as it were, lows
forth from the Word in the sacred humanity of Christ und in
the Church, bearing us all to the Father on the waves of His
divine love,

This fount of living warer which springs up in our hearts
unto life eternal 3, is doubdess the private prayer with which
the Holy Ghost may inspire us, and in which we are led by
Him to have recourse to God 2% children to their futher, but
the principal and official prayer whereby the Iloly Ghost
inspires His Church is that which we call the Liturgy*. In
this prayer, ali members of Christ’s mystical body bear an
authentic part in that infinite worship of adoration that its
Head ceaselessly renders to God ; “ Always living to make
intercession for us® 7, ag the Apostle tells us, Thus the word
of the Mastet is realized t " The hour cometh when the true
adorers shail adore the Father in spirit and in truth ¢ ', which
3t. Anselm explaing as meaning that they will render a filial
worship to God in the Holy Ghoest and in union with Christ
the Son of God.  St, Paul says: ~ By Him (i.e, our Lord) we
have access both in one Spitit to the Father 7 7, All the
properly sacerdotal formulas said by the celebrant at the altar
{collect, secret, preface and postcommunion) are addressed to
the Father through the mediation of the Son in the anity of
the Holy Ghost. That is to say, that under the influence of
grace attributed to the Holy Ghost we are united with Christ
ag man, as our priest or mediator in order to honour the Father
in whom the whole blessed Trinity may be said to be implicitly
contained, since from Him the Son and the Holy Ghost both
proceed,

It is “ through Christ that we go to God " ‘Therefore
all the Church’s prayers conclude with the words “ Through
Jesus Christ our Lord ” ; and the Canon of the Mass ends

i B, Luke xi, ¢, —2, Rom. i, 16— 3. Bt Joho iv., 14, — 4, From the Greck. o

wo;ﬂ dlgnitying: * & pubtlic act™. .— §. Heb. vil., &, — 6, &1 John iy, 23, — 7. Eph. il 14,
— E. 4 Vor,




V1 PREFACE

with the formula : ¥ Throngh Him, and with Him, and in Him,

be unte Thee, O God the Father almighty, in the unity. of

f&he Hoiy Ghost, all hoaour and glery, werld withour end.
men.”

Christ by His bloedy sacrifice on the cross merited for each
of us our redempiion and the graces necessary for obtaining
it. Afrter His resurrection and ascension His priesthood is
continued in heaven by presenting His gorious wounds to the
Father in our favour. By this perpetual oblation, He obtains
the application o our soul of that which He merited for us
on Calvary,

In order {0 save us, the mediatorship of Jesus is necessary
also upen earth, For this purpose did the Saviour institute
the Holy Eucharist, whereby He might find the means of being
made man no longer merely in Palestine and for a determined
time, bat every day and iz every country, That our souis
conld benefit from the merits of Jasus, who was both Priest and
Victizn on the cross, God wills that He should continue to
offer Himself on the altar under the species of bread and wine,
recalling the separation of His Body and Blood oo Calvary.

“ The sacrifice offered on the altar ™, says the Council of
Trent, ' is the same which was offered on Calvary, since it
is the same Priest and the same Vietim.”

Christ is the High Priest, but to perform the rites of this
sacrifice, a lower order of priesthood is necessary to supply
what our Lord does not Himself perform. These ministers of
the priesthood of Christ are the members of the Catholic
hierarchy, and thus at one and the same dme by Christ invi-
sible, and by Christ visible, it i3 ordained that we shall pray
to God in the person of the Pope, bishops, and priests. These
priests are the official intermediaries between heaven and earth,
By means of the licargy we unite ourselves with the sacerdotal
prayer of the Church, and together with her, day by day, in
the same rites, the same formulas, even by the same chant,
render to our Lord a worship worthy of the most High,

In the Missz] do we mostly find these prayers of the Church,
hence it is an indispensable book for officially, infallibly and
collectively rendering to the most Holy Trinity, through Jesus
and His Church, that plenitude of glory due o God. )

Holy Mass is thus the chief act? of Catholic worship. . It is
2is0 its centrsl function, as the altar is the cenizal object in our
churches. All the grandest functions of the liturgy, ordinations,
consecrations, benedictions, professions, take place during the
celebration of the mystery of the alrar. According to
St. Thomas, all the sacraments are like the Holy Eucharist,
being either a participation in this sacrifice, or else means
whereby the soul is prepared for it?. Exposition and Bene-

1, Cr. B, Dom {aspar Letebyrs, Catholio Liturey, London, 3ande, 1634, Chapter VI, Holp
Mo, — 3. J¥d. Chapter VIIL Fhe Bacronunie,

PREFACRH Vi1

diction of the Blessed Sacrament are, as it were, a continuance
of it. We should, therefore, be quite wrong were we 0 separate
such acts of piety as our communions and our sdoration, from
the act of the sacrifice; Jet us accustom curselves to keep
this connection pratically in mind by communicating with the
priest during holy Mass, and by considering our Lord present

4

in the tabernacle as the saving Victim, .

The liturgy has also for its aim the sanctification of mankind.

It iz the most fruitful source of divine graces which, spreading
from the Father throngh Christ into the Mystical Members
of ”H:s Body, assure to them the divine life of grace.
" The active participation in the most holy mysteries and
in the public and solemn prayer of the Chutch *, said Pius X,
" is .t}{g ficst and indispensable source of the true christian
spitit.” By the Holy Sacrifice of the Mass and the Sacraments
which coastitute the very essence of the liturpy, does the
Church sanctify sonls.

1o a special manner does she exercise her divine commission
by means of sacramentals and preaching.

The sacramentals are all the observances and holy things
usedt by the Church in her worship, and especially at Mass,
as for izstance, the cerermonies, rites, objects and prayers, £tc.

Preaching is often gttached to the acts of worship ; indeed,
the Mass iz a Catechism whereby in the course of the year,
the Charch inculcates her dogmatic truths and moral precepts
by investing them with the visible beauty of ceremonies and

znt.  “In instructing the people in the divine truths and
raising them to spizitual and interior joys”, said Pius X1,  the
splendours of the liturgy are more efficacious than documents
of the ecclesiastical magisterium snd even more important.”

We should culivate in our minds a deep respect for the
Missal. It contains the very expression of the Church’s prayer,
and is the framework of her most aupust rites of consecration
and communion. It shares with the sacred species the right
to be placed upon the altar. In the light of the sacred text
contained in the Missal, the altar becomes each day before
our eyes a corner of Palestine, where we celebrate with Jesus
the events of His life ; His coming (Advent), His birth {Christ-
mas), His preaching (Ient), His suffering and death (Passion),
His resurrection (Easter), His ascension and the coming of
the Holy Spirit (Pemtecost) whereby we receive those speciat
graces which Holy Communion infuses into our souls.

Thus in the liturgy the whole Mystical Body of Christ lives
again the life of the Masier, in imitting His virtues and
examples, The Missal is thus the sure guide by which the
Ch , charged with the care of souls, traces herself in us,
with 8 maternal solicitude, and we should follow it in order
to attain wngo God, through Jesus Christ our Lord.
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LITURGICAL. CALENDAR

s

$t. Bibizna, Roman Y. M. | 363, sd.
8t. Francis Xavier, ap. of Indies, C. § 1552,

. &

St.g;’ctcr Chrysologus, II-?:E. C.D. 1 450, d.
Com. St, Barbara, V.M. | z34.

(Feria) Com. St. Sabbas, Ab. T 531,

St, Nicholas, Bp. of Myra, C. 1 324, d.

§t. Ambrose, Bp, C.D. § 397, d.
Com. of Vigil,

THE IMMACULATE CONCEPTION
QF THE BVM., d. 1 cl. with coin. oct.

Within the octave, sd.

W. oct, sd. Com. St. Melchiades, P.M. {314.

St. Damasus 1., P.C. T 384, sd. Com. of oct.

Within the actave, sd.

St. Lucy, V.M., of Syracuse, } 304, d. Com.
of octave,

Within the octave, sd.

Get. day of the Immaculste Conception, gr.d.

St. Busebius, Bp. of Vercelli, M. § 371, sd.

Vigil.
S7. THOMAS Ap. d, 2 ¢l

Vigil! of the MNativity, 1 cl,

MNATIVITY OFQUR.LORD [.C,, d. 1 cl.
with priv. oct. of ard ord.
Com. St. Anastasia M. at second Mass.

St. STEPHEN the first Mart., d. 2 <l. with
sitnple oct, Com. oct. of Christinas.

St. jorm Ap. and Ev., d. 2 cl. with simple oct.
Com. oct. of Christmas.

THe HoLy INNOCENTS Min., d. z cl. with
simple oct. Com, oct. of Christmas,

St. Thomas, Bp. of Canterbury, M, 1 1170,4.
Com. oct, of Christrzas.

Within the octave of Christmas, sd.

St Sylvester L, P.C. T 335, 4. Com. oct.

TNATING ¢
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MORNING PRAYERS

TAKEN FROM THE CANONICAL OFFICE
OF PRIME

The Church, ever solicitous for the glory of Ged and the sanctification
of qouls, seis apart cerrain hours of the day and night for prayer. “ Duting
the night I arose to sing Thy praise ”, says the Psatrwist, thus it is that in
monasteries Matins are recited in the middle of the night. * Seven times
a day do I praise Thee ”, adds the Psalmist, and the official prayer of the
Church ascends up to heaven at Lauds {dawn), Prime (first hour, 6 a.m.),
Teree (third hour, 9 a.m.}, Sext (sixth hour, noon), MNone (ninth hour,
3 p. m,), Vespers (when the “Vesper” star appears, 5 p.m.) and Compline
(night prayers, with which, all our duties and occupations Come to an end).

In order to unite our voices with that of the Church, which sanctifes
with its official prayer the first hour of the day, let us recice for cur thorning
prayers & portion of the office of Prime,

In némine Patris, ec Filii,} In the Name of the Father,

et Spiritus Sancti. Amen, |and of the Son, and of the Holy
o Ghost. Amen.

_ Pater noster, qui es in cae- Qur Father, who art in hea-
lis, senctificétur nomen tuum. | ven, hallowed be Thy Name.
Advéniar regnum tuum. Fiat | Thy kingdom come. Thy will
volintas tia, sicut in ¢aelo et | be done on earth, as it is in
in terra. Panem nostrum quo- | heaven. Give us this day our
tididnum da nobis hadie.  Eti [daily bread. And forgive us
dimitte nobis débita mostra, |ont trespasses, as we forgive
sicut et nos dimittirnus debi- [ them that trespass against us,
wribus nostris. Et ne nos|And lead us not into tempta-
indticas in tentatidnem : sed ] tion, but deliver us from evil
ibera wos a malo, Amen. [ Amen.

Diaily Missal 3




: MORNING. PRAYERS

Hail, Mary, full of grace, the
L.ord is with thee ; blessed art
thou amongst women, and
blessed is the fruit of thy womb,
Jesus. Holy Mary, Mother of
God, pray for us sinners, now
and at the kour of our death.
Amen,

1 believe in God the Father
slmighty, Creator of heaven
and earth. Andin Jesus Christ,
His only Son, our Leord, whe
waz conceived by the Hely
Ghost, born of the Virgin
Mary, suffered under Pontius
Pilate, was crucified, dead and
buried : He descended into
hell, the third day He rose
again  from the dead, He
ascended into heaven, and sit-
teth at the right hand of God
the Father almighty, from
thence He shall come to judgs
the living and the dead. 1
believe in the Holy Ghost, the
Holy Catholic Church, the
Communion of Saints, the for-
giveness of sins, the resurrec-
tion of the body, and life ever-
jasting, Amen.

7. O God, come to my assist-
ance.

%, O Lord, make haste 1o
help me.

¥. Glory be w0 the Father,
and to the Son, and to the Holy
Ghost. ’

®. As it was in the beginning,
is now, and ever shall be, world
without end. Amen. Alleluia
{or from Septuagesima Sunday
to Easter : Praise be to Thee,
O Lord, King of everlasting

glory).

Ave, Maria, gratia plena,
Dérninus tecum ; benedicta ta
in muliéribus, et benedictus
fructus ventris tui, Jesus,
Sancta Maria, Mater Dei, ora
pro nobis peccatéribus, nunc
¢t in hora morts nostrae.
Aanen.

Credo in Deum, Pstrem
omnipoténtem, Creatdrem
caeli et terrae. Et in Jesum
Christum, Fillom ejus 1ni-
cum, Déminum nostiuimg, qui
concéptus.est de Spiritu San-
cto, natus ex Maria Virgine,
passus sub Péntio Pildto, cru-
cifixus, mértuus et sepultus ¢
descéndit ad nferos, tértia die
resurréxit 8 mortuis, ascéndit
ad caelos, sedet ad déxteram
Dei Paris omnipoténtis, inde
venmirus est judicire vivos et
mértues, Credo in Spiritum
sanctam, sanctam Ecclésiam
cathdlicam, Sanctérmm com-
muniénem, remissiénem pec-
catdrum, camnis resurrectio-
nem, vitam aetérnam. Amen,

# Deus, in adjutérium
meum inténde,

R, DDémine, ad adjuvindum
me festina,

#. léria Patri, et Filio, et
Spititui Sancto. :

K. Sicut erat in principio et
ounc et semper et in saécula
saecul_é.tt;m. Amen, Ail]e-:'}.:ia
(velpost Septuagesimam ; Laus
tibi, Démi rex  aetérnae
glériae). ’

MORNING PRAYERS

Ambrosian Hymn !

Jam lucis orto sidere,
Deum precémur supplices,
Ut in didrnis ictibus
Nos servet a nocéntibus.

Linguam refraénans témpe-
ret
Ne litis horror insonet :
Visum fovéndo cénteyat,
Ne vanitites hiuriat,

Sint pura cordis intima,
Absistat et vecordia;
Carnis terat supérhiam
Potus cibique parcitas,

Ut cumn dies abscésseri,
Noctémque sots redaxerit,
Mundi per abstinéntiam
Ipsi candmas gldriam,

Deo Patri sit gléria
Ejusque soli Filic,
Cum Spiritu Pardclito,
Nunc, et per omne sadculum.
_ Amen. '

THE star of mora to m‘gﬁt suCcs
ceads,

We therefore meekly pray,

May God, itz all our words and
deeds,

Keep us frem harm this day,

May He in love restrain us still

From tones of serife and words
of ill,

And wrap around and close our

€yes
To ezrth’s absorbing vanities.

May wrath and thoughts that
gender shame

Ne'er in our breasts abide,

And painful abstinences tame

Of wanton flesh the pride,

So when the weary day is o'er
And right and stiflness come
OOCE 1RoTe, .
Blameless and clean from spot
of earth .
We may repear with reverent
mirth—

To God the Father glory be,

And to His only Son,

And to the Spirit, One and
Three, .

While endless ages run. Amen.

Chapter: 1 Tim, i. 17

Regi saeculérum immorli
et invisibili, soli Deo honor et
gloria in sadeuls saeculérum.

To th.e King of ages, izﬂin_or-
tal and invisible, the only God,
be honour and glory for ever

Amen.
K, Deo gratias.

and ever. Amen,
¥, Thanks be to God.

Short Responsory: Matt. xvi. 16 -

¥. Christe, Fili Dei vivi,].

tniserére nobis.
K. Christe, Fili Dei vivi,

. ¥ Christ, Thou Son of the
living Grod; have mercy on us.
&, Christ, Thou Son of the

miserére nobis.

1, Tranalabed by Card, Newwazm,

living God, have mercy on us.




See the fig tree and afl the (rees @ when they now shoot forth
their frnit you know that summer i3 nigh | so you also, when you
shall sze these things come to pags, know that the kingdom of God
is at hand

First Sunday of Advent

STATION AT ST. MaRy Major?

(Stational Indwigence of 10 years and 10 quarantines)®
Privileged Sunday of the First Class. Senn-double
Violet vestments

At Christmas Jesus will be born in our hearts, Zor at that time the
anniversary of His birth will be celebrated, He refuses nothing, to the
prayer of the Church, His spouse, and thus He will grant ta our souls
the seme graces wiich He gave the shepherds and the wise Kings,

Christ will come again also, at the end of all time, 1o * condemn t”he ilty
to the fames, and o call the just with a loving veice 1o heaven ™ ( n
Tor Matins). X A .

The whoie of to-day’s mass 5 a fp;epa.ranon for this doubie Advem
of mercy and justice. Seme parts of it can be ag;vjpllcd equplly te either
{e.g., the Introit, Collect, Gradual, Alleluin), while others refer to our
Divine Redeemer’s lowly birth, snd others again, (e.g. the Epistle and
Gospel), to His coming in the splendour of His power and mejesty, The
same welcome will be given to vs by cur Lord when He comes (o judge
us, a3 we pive 1o Him new when coming te redeem us. Let us prepare
for the Christmas feast by holy prayers and aspirations and by reforming
our lives, that we may be ready for that last $reﬂp assize upon which depends
the fate of our sonl for all eternity. And ail this with confidence, for those
"Ogho wa)u upon the Lord will never be confounded ™ (Introit § Gradual ;

eroryl.

in former times, on this First Sunday of Advent, all the people of Rome
made the station at the Basilica of St, Mary Major, to assist at the solemn
mass which the Pope celebrated, surrounded by his clergy. 'This particalar
Church was chosen because it is Mary who gave us Jesus and because
relics of the crib in which the Blessed Mother placed her Divine Child
are_preserved in this Church. . . :

Every parish priest says Mass for the people of his parish.

t. See Plan of 3lalvos st Roms p. M-TL & 4. 26,
%, B P Td

FIRST SUNDAY OF ADVENT

VESPERS OF THE SATURDAY
Antiphon at the Magnificat: Isaias xxx. 273 vi. 3

Ecce nomen Ddmini * venit | Behold the name of the Lord
de longinguo, et cliritas ¢jus | cometh from afar, and all the
replet orbem terrarum. earth is full of His glory.

Collect a5 at Mass below.

MASS
Introit: Psalm xxiv, 1-3

Our Lord came on garth to teach us the way to God, hidden from us
by the garkncss of sin. We must follow this Divine Guide and we shall
be saved.

Ad te levavi dnimam meam: | To Thee have I lifted up my
Dens meus, in te confido, |soul: in Thee, O my God,
non erubéscam : neque irri- |1 put my trust, let me not
deant me inimfci mei: étenim | be ashamed : neither ler my
pnivérsi,qui te exspéctant,non | enemies laugh at me : for none
confundéntur, Ps.1bid. 4. Vias [of them that wait on Thee
tuas, Domine, demdnstra|shall be confounded. Ps. Show
mihi : et sémitas tuag édoce |me, O Lord, Thy ways :
me. ¥, Gloria Patri, et Filio, et |and teach me Thy paths.
Spirftui sancto. Sicut erat in | ®. Glory be to the Father,
principio; et nunc, et semper, [and to the Som, and to the
et in saécula saeculdrum. [ Holy Ghost, As it was in the
Amen. Ad te levivi... con- | beginning, i3 now, and ever
fundéntur. shall be, world without end.
Amen, To Thee have I lifted.
The Introit is repeated entirely in this manner throughout the year.
The (Flotia in excelsis iz omicted during Advent, except on Feast days.

Collect

Dur Divine Redeemer shows forth His power by snatching us from the
power of the prince of darkness and strengthening us against his atracks,

Excita, quafsumus, Doé-| Stir up Thy power, we
mine, poténtiam tuam, et|beseech Thee, O Lord, and
veni @ ut ab imminéntibus | come : that from the threaten-
peccdtorum nostrorum peri- [ing dangers of owr sins, by
culis, te mereamur protegénte | Thy pretection we may deserve
dripd, te liberinte salvari ; Quif{to be rescued, and be saved
vivis ¢t regnas cum Deo Patre | by Thy deliverance ; Who fivest
in ‘unitite Spiritus sanctijand reignest with God the
Deus ! per dmnia saécula |Father, in the unity of the
saeculdrum. Holy Ghost, God, world with-

r. Amen. out end. ®. Amen.

Second or Third Collects, Secrets and Posicommunions during

i;!dvcm 4f e p. [709 cxcept when there i3 8 commemoration of some
waut,

Daily Missal 8




SHASON OF

Epistle:

ADYENT

Romans xiii. r1-14

* From the heights of Hceaven,” says 51. Ambrose, * Jesvs comes.  Lar

the sluggish soul at last arise, no lon
behold 3 new star (the Divine

un) already shines forth to banis

ger strerched upon the ground, far

all things

hurtful tous.” St. Lec adds: “ It behoves all men to prepare for the Saviour's

coining, lest they be found given up
of the world.”

Lesson from the Epistle of
blessed Paul to the Romans.
Brethren, knowing that it is
now the hour for us to rise
from steep. For now our sai-
vation is nearer than when we
believed. The night is passed
and the day is at hand. Letuns
therefore cast off the works of
darkness, and put on the
armour of light. Let us walk
hionestly, as in the day : not in
rioting and druskenness, not in
chambering snd impurities, not
in coatention and envy: but
put ye on the Lord Jesus
Christ,

Gradual: Psa

All they, that wait on Thee,
shall not be confounded, O
Lord. ¥. Show, O Lord, Thy
ways o me : and teach me Thy

paths.

Alleluia, alleliia, ¥, Show
us, O Lord, Thy mercy: and
grant us Thy saivation. Alle-

luia.

te greed, or entangled in the cares

Léctio Epistolae bedti Paul
Apdstoli ad Roménos. Fra-
tres @ Sciéntes, quia hora est
jam nes de somno Surgere.
Nunc enim propioe 85t nostra
salus, quam cum credidimus,
Nox praecéssit, dies autem
appropinguavit.  Abjicidmus
ergo dpera tenebrirom, ot
indvudmur arma lucis. Sicurc
in die honéste ambulémus :
non in comessatiénibus, et
ebrietatibus, ron in cubifibus,
et impudicitiis, non in conten-
tidne, et aemulatiéne : sed
induimini Déminum Jesum
Christumn.

Im xxiv. 3, 4

Univérsi, gui te exspéctant,
non cenfundéntur, DMomine,
¥, Vias tuas, DMdmine, notas
fac mihi : et sémitas tuas
édoce me.

Alletinia, allebdia, ¥, Ps.
Ixxxiv, §. Osténde nobis,
Démine, misericérdiam tuam:
et salutire tuum da nobis.

Allelufa.

When on the Ferias of Advent the Mass of the Sunday is said, the
Alleloiz snd it= F. are pot gaid, buar only the Gradual,

Gospel :

Luke xxi. 2g.33!

We read in the Epistle, © Your salvation is nearer,” * the dayis at hand " ;

and again in the Gospeff_ “ Your Redemption 15 at hand”, “ The kingdom

of Gog is at hang,” he Divine fudge will come soan, for deaih lies

i wair for ys and “ a chousand years are as yesterday * in tﬁe sight of God.

At this, His second Advent, Christ will come 1o render to each according
to His works, The Jewish race will continue to the end of the world o
witness to this fact and 10 be converted. Earthly kingdoms will then
cotoe Lo i end, while the heavenly Ringdom will begin, to last etenally,
God grant us a share in it.

I« Continuation of the holy | »J Sequéntia sancti Evan-
Gospel according 10 St. Luke, | gélii sectindum Lucam, In
1 Aea “ Adrant, Hlatoriead Hote " p. 7B,

FIRST SUNDAY OF ADVENT 83

jllo témpore : Dixit Jesus di- | At that time Jesus said to His
scipulis suis : Eront signa in | disciples : There shall be signs
sole, et luna, et steilis, et in |in the sun, and in the moon,
gerris pressura géntium prae |and in the stars ; and upen the
confusitne sOnitus maris, ct |earth distress of nations, by
flactuum ¢ arescéntibus homi- | reason of the confusion of the
pibus prac timére et exspecta- | roaring of the sez and of the
tidne, quae supervénient uni- | waves : men withering sway for
vérso orbi : nam virtdtes |fear and expectation of what
caclérura  movebGntur,  Et]shall come upon the whole
runc vidébunt Fitium héminis | world. For the powers of
veniéntem in nube cum po- | heaven shall he moved. And
festate magna, et majestate, [ then they shall see the Son of
His autern fieri incipiéntibus, | man coming in a cloud with
respicite, et levite capita|great power and majesty, But
vestra ;  quoniam appropin- | when these things begin to come
quat redémptic vestra. Et | to pass, Jook up and {ift up your
dixit illis similithdinem : Vi- | heads, because your redemption
déie fictineam, et omnes;is at hand, And He spoke to
arbores @ cum producunt jam | them a similitude @ See the fig
ex se fructurn, scitis quéniam | tres and all the trees : when they
prope _est aestas. Ita et vos [ now shoot forth their fruit, you
cem vidéritis haec fieri, scitdte | know that summer is nigh. So
quéniam prope est regnum |you also, when you shall see
Del. Amen dico vobis, quia | these things come to pass, know
non  praeteribit  generatio | that the kingdom ofp God is at
haec, donec OGrnnia  fiant. [bhand. Amen, I say to you, this
Caglum et terra wansibunt : | generation shall not pass away
verha autem mea non transi- |till all things be  fulfilled,
bunt. Credo Heaven and earth shall pass
’ away : but My words shall not
pass away. Creed

Offertory: Psalm xxiv. 1-3

* Lift up your heads,” says our Blessed Lord in the Gospel, “ becanse
your redempiion diaweth nigh,™
Ad te levivi dhimam meam: |  To Thee have I lifted up my
Deus meus, in te confido |soul; in Thee, O my God, I
nen eriubéscam : neque irri- {put my trust, let me not be
deant me inimici mei : étenim |ashamed : neither et my cne-
univérsi, qui te exspéctant, | mies Jaugh at me : for none of
non confundéntur. them that wait for Thee shall
. be confounded.

Secret
Advent i§ 8 time of purification.

Haec sacra nos, Démine,| May these holy Mysteries, O
poténti virtate mundétos, ad | Lord, ciesnse us by their




L1 SEASON OF ADVENT

powerful efficacy, and enable | suum ficiant puridres wenire
us o come with greater purity { principium. Per Ddminuwm,
to Him who is their foundation.

Through our Lord. i

Seconnd and Third Secrets, p. 1710,
Preface of the Most Holy Trinity, p. 903, During the week 1 Com-
mon Preface, p. 956,

Communion: Psalm lxxxiv. 13

The psalm-verse for the Commuaion s Messianic in character. * Gur
earth shall yicld her froit,” thar is, Mary will give us her son Jesus.

The Lord will give goodness: Déminus dabit benignitd-
and out earth shall yield her |tem @ et terra nostra dabit
fruit. fructam suum.

Postcommunion

Suscipidrmus, Démine, mi-

May we recelve ':[‘h)ir ISICY, : ;
sericordiam tuam in médio

O Lord, in the midst of Thy
temple : that we miay with be. | templi tui @ ut reparatidnis
coming honour prepare for the | nostra venttra solémnia cén-
approaching solemmnities of our | gruis hondribus praccedamus,
redemption.  Through our | Per Déminum.

Lord.

Second and Third Posteommunlons, pp. 1712,

The B:nedicamus Domine ig said instead of Ite missa est, 48 is the rule
whenever the Gloria In excelsis is omitted. . i

During Advent and Lent, on Ember Days, Vigils, and Rogation Days,
when 8 Mass of any feast is aaid, commemoration s always made of the
feris, For the commemoration of the ferias of Advent the Collect, Secret
and Postcommunion of the preceding Sunday are said, except on Ember
Days, which have proper prayers.

YESPERS

Pealms as at Vaspurs for Sundzy, p. 18.
‘The prophets proclgim the coming of Chrivr : wherefore let usg rejoice.

Ant. 1. In that day the] Ant I.Joel iii. 18.In illa
mountaing shall drop down | die * stillibunt montes dul-
sweetness, and the hills sball | cédinem, et coltes fluent lac
flow with milk and honey, | et mel, allelia,
alleluis,

2. Shoutforjoy, Odaughter; 2. Zach, ix. 0, Jucundire,
of Sion, rejoice greatly, O{* filia Sion, et exsilta satis,
iisalughter of Jernsalem, alle-1filia Jeriisalem, alleldia.
iia, .

3. Behold, the Lord shall| 3. Zach. xiv, 5. Ecce, Do6-
come, and all His saints with | minus véniet, * et omnes
Him : and there shall be in| sancu ejus cum eo @ et erit in
that day a great light, allefuia. ! die illa jux magna, allehyia.

FIRST SUNDAY OF ADVENT ge

4. Isa. Iv. 1. Omnes * si-
tiéntes, venite ad aquas : quaé-
rite Dominum dum inveniri
potest, alleliiia,

5, Ecce, véniet * Prophéta
magnus, €t ipse renowvibit
Jertisalem, alleltia,

Chapter: R

Fratres : Hora est jam nos
de somno stgers : npunc
gnim propior gst nostra salus,
quam _cum credidimus.

. Deo gritias.

Hyman :

Apntiphon at the Mag

Ne timeas, Maria, * inve-
nisti entm gratiam apud Dé-
minum : ecce conuipies, et
pdries filium, ailelaia.

Credior aline p.

4- All you that thirst come
to the waters : seek the Lord
while He may be found, atle-
luia,

5. Bebold there shall come
the great Prophet, and it is
He that shall build Jerusalem
anew, allefuiz.

omans xiii. 1rx

Brethren, it is now the hour
for us to rise from sleep. For
now oux salvation is nearer than
when we believed.

r;, Thanks be to God.

22, end ¥. Rorste p. 29,
nificat: Luke i. 30, 31

Fear not, Mary, for thou hast
found grace with the Lord ; be-
hold thou shalt conceive, and
shalt bring forth a son, allalzia.

According to 8 peneral rule, the Prayer ai Vespers is the same as the

Collect of 1he Mass,

In Advent the Gommernoration of all (e Saints is omitted.

EGREMETUR
VIRGH DERA)
DICE JES&E,

ET FLOS DE
= RADICE EJUS
ASCENDET.




90 PREPARATION FOR MASS THE ASPOR{GES =213
" is A samm:‘utal the dc\v:om. t:5¢ oF which iz able 1o emit
H E;ﬁ)ﬂ Ehen there is no aspersio fex w5 at deast bless ourselves
g "-ﬂg the church, with holy water fi_'om the stoup. Hyssop is a
sancti tul noninis Exner: Ly @ r—l i which the Jews used for aspetsions,
Smnibus 51t impy, Petiy i “Throughout rhe year:

defénsa, Per I_%Jﬁ Ehaidn Ant.

thing threatening the safety or
peace of the dwellers therein
may be benished by the sprin-
Kling of this water : so that the
health which they seek by

effigiat atque disceq
satibritas per i“"ﬂca?i-:
n

Thou shalt sprinkie

calling upon Thy holy Name

may be puarded from ail assanls.
Fhe pricst puts biest salt throice into the water ot 3wise

et salt and water mingle
together in the name of the
Father o4, and of the Son wh,
and of the Holv o Ghost.

®. Amen.

F. The Leord be with you,

f, And with thy spivit,

Ler ws prav.

O God, the author of invin-
cible strengih and King of
irresistible power, wha holdest
in check the power of the
eaemy, and overcomest the fury
of raging enemies: who by
Thy might gainest the victory
over ail their guile, art ever
wonderful in Thy triutaph, we
humbly pray and bescech Thee,
O Lord, to look upon this
Thy crzation of salt and water,
1o bless it in Thy mercy and
hailow it with the dew of Thy
loving kindness: that wher-
ever it shall be sprinkled and
Thy holy MName shall be invok-
ed in prayer, every assauli of
the unclean spiric may be baf-
fled, all fear of the venomous
serpent cast out, and the pres-
ence of the Holty Spirit every-
where vouchsafed o us who
entreat Thy mercy. Through
our Locd... in the uwnity of
the same Holy (Ghost...

iy,
Through oy
Commixtio salig s?ng;
p:’f_.rlter fiat, in nr}mim;
tris, et Fi o4 i, e1 Spiry
5300,

%. Arnen.

7. Dominus vobig

r. Et cum spinty tug,

Orémus,

Deus, invictae virg,
ctor, et insuperibilis i
Rex, ac semper m
trinmphitor :
dol:r{irgatiépis vires répri
ctul inimic regidntis saer
siperas Dol Lurstiles pag.:
tas poténter expmignas. ;
Démine, treménies ¢ o,
plices deprecimuy, ac pégy,
ut hanc creatiram salis';

g

aignues HlGstres, pretiis p,
Tore sanctifices @ ut ubigy,

catidnem sancii nominis
omnis infestasio immand
ritus abigdtur : terrdogue .
nendsi serpénts prowl
Ihter: et praeséntia gy
Spiritus nobis audsericdl
wam  poscéntibus, b
adésee dignétur, Per Dy

Spiritus sancri..,

THE ASPERGES

Lol‘d_,. :

2y,
o
4

qui alvep, -

aguae dignanter aspiciag .

que flerit aspérsa, per ipr, .

num.., in unitate e
Cfater  omnipotens,
© Deus
gneum Angelum tunm de
< qehs, qui custdiat, fdveat,

{For chant sce the Kyriale.)

Immedgiaely before the principal Sunday Mass, the cefebrant, wr
a cope gl accompanied by his ministers, intones at the foot of the

the Asperges me or Vidi aguam, according to the time of year; be 1
sprokies the altar, the clergy snd pcople, saying in a low voice &

puslin Miserére or Confitéming.

i ASPEIEES ey D
"”h?ssépo, et mundabor :
g me; €1 super mvem
A
bt
s Miscrere mei, Deu:s,
$oam magnam  miseri-
”"min cuam.  Gloria Pairi
Jopérges ME.. N
' The 3. Gldria Patri is

me with hyssop, O Lord, and
shell be cleansed ; Thou shalt
wash me, and I shall be whiter
than sNoOw.

Pe. Have mercy on me, O
God, according to Thy great
mercy. Glory be tothe Farher...
Thou shalt sprinkle me...
ommitled in Fassiontide.

Iy Paschaltide :

i 1, Vidi aquem egre-
;ﬁm de templo @ larers
oo, alleluia ; et omnes ad
T Penrénit agua ista sg;vl
Lu suar, et dicent : alteiniia,

i T
py. cyviiy 1. Conf idtning Do-

g, queéntiam bonas © Qquo-
o i sadculine miserictr-
i ejus. Gléria Patri... Vidi.,.
¢ Osténde nobis, Pémine,
sericbrdiam - Taam. {Alle-

. EU salutdre tuam da
ovis, (AHelnia) B
;. Démine, exaudi oratid-
sl Mearn.

« Ft clamor mens ad ie
et . i

1, Déminus vobiscurn,

g, Bt cum spirdti oo,

Ant. 1 saw water Howing
from the right side of the rem-
ple, allefuiz; and all to whom
that water came werc zaved, and
they shall say : allelvia, alleluiz.

*s. Yraise the Lord, for He
is good : jor His mercy ep-
dureth for ever. Gilory be to
the Father .. I saw...

#, Show ws, O Lord, Thy
mercy.  (Allelaia.)

. And grant ot Thy sal-
vation, (Allelaia.}
¥. O Lord, hear my prayer.

m. And ler wy cry come
unte Thee.
#. The Lord be with you.

®%. And with thy spirit.

Prayer

Hvery church has
Exivdi nos, Domine sancte,
agierne
et mittere dignéris

 pefregat, visiret, arque defén-

dat omnes habitdntes in hoc
mbitdéculo. Per Christam
Béminum sosteum. & AMmen.

its guardian angel,

Hear us, O holy Lord, al-
mighty Father, eternal God:
and vouchsafe to send Thy
holy angel from heaven tfo
guard, cherish, protect, wvisit,
and defend ail thar dwell in thas
house, Through Christ our
Lomd. ®. Amen.




DIVISION OF THE MASS

The Mass consisis of two main parts with six Slibdi\rjsjun
1.

MASS OF THE CATECHUMENS
First Parr; PREPARATION from the ASPEIBey to (e C
Aczs of Consrition or the Jove whick Purifies irqp i
t. The Spriokling of Holy Water, 5. The Priest o
2. The Sipgn of the Cross. & The Intrefr, . % Alug,
3. The Psalm Judica me, 7. The Kvria,
4. Public Confession, £. The Gioris,

Second Part ; INSTRUCTION from rthe Loblect 1n ths
Acts of Faith or the lpve which Hlurninares tralf in
DomINvs vosIsouM. Oraps,
1. The Collect. 4. The Gospel
2. The Epistle or writings of the Lo,
Prophets and Apostles.

5. The Sermon,
3. The Gradual and alielyis. s

6. The Creed,

MASS OF THE FAITHFUL,
Third Par: : QFFERTORY from the Offering o the Profye,
Aces of Seif-survender or Jove offering itelf up to (God 1 L
substance of the Sucrifice ether wiyh
DoMINU: voRIsCUM. OFRspMUS,
I. The Offering of Bread wad
Wine.
% The Incemsing of the offerings
and of the faithful,
3. Washing of the hangds,

Fourth Part; CONSECRATION from
Acts of Grazitude and Hope or the fove
DOMINUGS ¥OBISCUM,

1. The Preface to the Capon.

2. The {inon or Rule of Conse
cration.

3. Reading of the Mptyehs.

4. Prayers preparstory to the Con-
sectation,

5. The Transubstantiation and tra-
lor Elevarion.

niry,

5. Thc‘ (0571 Fratreg and
with the Amen Tatify
Offertory.

the Preface 10 the Lopg, Pry.

e
LN

ET cum smrirv rn,

7. Rexdinig of the Dipyehs,
8. BEnd of the Canop v

Elevation,  with e An

IO,

Fifth Parr: COMMUNION from the Lord®s Prayer to ihe Ablu
Acts of Love and Desire or the lowe whick unites irvelf 1w Gog
OrEMUS,
I, The Lord’s Praver snd Libera nos, 5. Recciving of the Body oy
2. Fraction of the Host, Blood of our Lord, w4
3. The Apnus Dej. en  of  associgian, f.
4. Frayers preparatory to the Com- merly uttered by the Comp,.
munion, nicanes.
Bixth Pare ; THANKSGIVING from the Commmnion to the ead
Acts of Gratitude ov lovse EFUing thanks to CGod through Chrue
Dosminus vosiscun, ET cum SPIRITU U0,
I. Prayers during the Ablutions. 4. The last Gospel.
2. The Communion Antiphon and %. Prayers ar the

OSLCOILIMULILon. Altar,
3. The Ite Missa est and Blessing, 6. Canticle of the thres yoush,

foor of m :

ot the weady e :

4, Praver to the Mog, Hely 7y, -

which dmmalates ftself i Fu

6. Oblation of the iy,
pe Wm . .

atd miy.. -
tatifying the prayers

30y

i
i
b
i
i
i

The firet Gloria

MASS OF THE CATECHUMENS

PREPARATION
from the Asperzes to the Callect
ACTS OF CONTRITION
or the purification of love
The Sprinkling of

{The mnic: ihe 5
the Krinle,

e

shovey

_.-‘sspcrg'ts at :

1%

The priese
ign of the o

IN vémine Patris, ¥4 er Filii,

¥'N_the name of the Father,
¢t Spiritus sancti. Amen, ]

+ #: and of the Son, and of
the Holy Ghost. Amen.

Dailly Misga! 63




GEDINARY QF THE MASS

<R I will go in uate

ihe ziter of God,
C - Unmte God, whe giveth
joy 1 my yonth.

7. Inirofbo g il
I

Dei,
. Ad Deum q
cat juventiitem

Ps. zlit. ¢ Judica me.

i F Judge me, O God, and
distingnish my cause pzajnst
an wagodly nation ;  deliver
me from the unjust and deceit-
ful man,

. For Thou, O God, art
iy sireigth @ why hast Thou
cast me frora Thes, and why
g0 I sorrowful while the
enamy afflicteth me?

# O send out Thy light and
Thy truth :  they have led me
and brought me unte Thy
holy hill, even wunw Thy
tzbernacles,

#. Then will I go unto the
alear of God, unto God, who
giver joy to my youth.

7. I will praise Thee
the harp, O God, my
why art thou cast down, (0 my
sout? and why art thou dis-
quicted within me?

%- Hope thou in God 1 for
yet will 1 praise Him, who is
the health of my countenance,
and my God.

# Glory be to the Father,
and to the Son, snd to the
Holy Ghost.

_ 'v- As it was in the beginning,
is now and ever shall be,
world without end.

A’\&me:n.

2. 7] witl go in wato the
gltar of Ged.

i Wo ahonid remember that tha server, mmmme,-mum:

of the whoto

God,

#. Jadica e,
discérne  causam
ge}l{e .non sancta -« 4
mine iniquo e dolagg
Tag.

, e KQula 1 es, Degg
tithde mes: [ qug

. re H
repulisti, [ ot Quare tri::;: :
git me

. Bmiire lucem ’
verititern fuam * ipsa ‘:?]di .
duxérunt, ot adduxdryy i
MONteIn Sanctam tuum, e j -

incédo, { dum affif
in.imic;xs?

mbenécula tu3,

. Bt introfbo ad g

Dei: { ad Deum gui la::?;

ficat junventitem mea
> Confivtbor tibi iy o

thara, Dens. Deds meg,

quare tristiv ¢s, dnimp me,

e quare contirbas me;

Ji Spera in Deo, | qu.
miam adhue confitshey i
5 : /| salutére voltus mei:
et Daus mens.

¥, Glria Pacri et Filip o
Spiritai Sancto.

Sicut erat in prp.

cipio et nunc et semper, |

et in sadcule sancculéram, :

Aten.

Axe %, Intpoibo ad altre
Dai,

M laagg
Meay,

by

y By

THE COMNFITEOR

4 Denmt gui Iaetifi-
y:t ; u‘,mtﬁtem MEeRM.

pdjutorivn  nostrum
I nomine Drémmini,
4 P oui fectt saclum et

el

L lmEEse
e fat :

" (ontiteot, €3 !

;. Miseredtur imi om-
potens Dews, [ et dimissis
1zpcétie; tuis, | perdicai te

G
fg vitam actérnam.

. MIED.
awing taean Tiey e
 gufiteet
ng Pe¢ omnipotéati,
Bedtae Mariae, semper
ni
V]Egeiﬁtl; Michaéli Avch-

el
i"g;&; Jodnni Baptistae,

sanctis Apbstolis Petro
+ Paulo
¢ omaib::s Sametis

et tibi, Pater, X
quia peccdvi mimis-
cogitatibne, verbw,
fperes

men culpa, mrea cunlpa,
mea mixima culpa.

Steike fha Felem e
Jdeo precor

Bedtam DMariam sem-
per Virginem,

Bedtum Michaélem
Archangelum,

Bedtum Johnnemx Ba-

ristam,
Sanctas Apdstolos, Pe-

et

nzme of the Lerd.

o558

., Unta God, who giveth

joy to my youth,
Pablic Confession

% Qur help iz in the

x. Who hath made heaven

and earth.

I confess, ete,

¥ May almighty God have
imercy upon thee, forgive thee
thy sins, and bring thee to
life everlasting.

v AMEn.

CONFESS

1o almighty Geod,

o blessed Mary ever Virgin,

to blessed Michael the arch-
an%el, )

to blessed Johm the Bapaisr,

to the holy aposties Peter and
Paul,

13 all the eaints,

and to you, Father,

that I have sinned exceedingly

in thought, word and deed,
through my fault, through

my fault, through my most

grievous fault,

D0 sl OF 00 e
herefore I besecch
tlessed Mary ever Virgin,

blessed Michael the acchangel,
blessed John the Baptist,

the holy apoestles Peter and

trum et Paunlam,

Paul,




936

all the saints,
and you, Father,

to pray to the Lord our Ged

oy R

A R

?. May zlmighty God have
mercy upon you, forgive you
yout sins, and bring you to
life everlasting,

“. Amen,

. May the almighty and
maerciful Lord grant us pardon,
%+ absolution and rernission
of our =sins.

. Amen.

*. Thou wilt tumn, O God,
and bring us ro life.

. And Thy people shall
rejoice in Thee,

#. Show us, & Lord, Thy
mercy.

¥ And grant us Thy sal-
vation,

t. O Lord, hear my prayer,

¥. And let my cry come
unte Thee.

¥. The Lord be with you,

. And with thy spirit.

Let us pray.

The Pricst ascends to the Altar

oL

S L

“AKE away from us our ini-
= quities, we beseech Thee,
O Lord, that with pure minds
we may worthily enter into
the holy of bolies. Through
Christ oue Lord. Amen.

ORDINARY OF THE MASS

omnes Sanctos‘
et te, Pater,

orére pro me
ad Déminurm

i
Deum .

CODEE LRy .

P Miseredtor veg, |

1y :

potens Deus, et djmfgigm’LL

citis  vestis, ‘Dw,--

ad vitam getérnam, T
. Amen,

#. Indulgéntiam .
tibnem, et remissiéfe;?smf‘ 5
catorum  nostrérup, mhe"'
nobis omnipotens e thaisd
cors Edminus. T
. Amen, :
¥, Dreus, tu convérsy, i
ﬂCéb]SE nosl. )
w%. Et plebs tuy '
tur % l:t:.d feety.
¥. Osténde nobis, D
misericdrdiam tuan;,Domm' :
5. Bt salutdpre tuum 4,
nobis. . :
#. Démine, cxdndi Ot
nem mean,
4. Et clamor
te véniat,
Y. Démings vobiseuy,
. Bt cum spirity (u
Orémuys,

meyy g

aduisiy
B g
;oo the o

winda B

7, UFER a nobis, guagnmmy; |
A& Ddmine, iniquitates ne
stras @ ut ad Sancta sancténg |
puris merefmur méntibu i ;
teoire, Per Christurn Dim- :
num saostrum. Amen. ’

THE KYRIE AND GLORIA

he pefet i

T“us e, Domine, per

i S 5

VI orum reliquize hic

it e? Amniuim Séan_ct%mm_:

w0 e dignésis omnia
dulge g

The Introit and Kyrie

(7 iRE, eléison.

K, Kyrie, eléison.
Eyre, eléison.
(hriste, eléison.
Caeste, ElE1S0M.
Cbriste; eléison.
Kyrie eléison.

K}'ficg [ e OH.
Eyries elé1a0n.

LI
B beseech Thee, O Lord,
the merits of Thy

saints, whose relics are here,
and of all the saints, that Thou
wonldst vouchsafz o forgive
me all my sins.

Amen,

- ORD, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.

Christ, have mercy on us.
Christ, have mercy on us.
Christ, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.

Lotrd, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.

‘The Gloria in excelsis

RED

{‘LOR]& in excélsis Deoa.
7

Et in terra pax homini-
bas | bonae woluntatis.

Landimus te.

Benedicimas te,

LORY to God in the highest,

And on earth pesce to
men of good will,

We praise Thee.

We bless Thee.
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We adore Thee.

We glorify Thee,

¥We yive thanks to Thee for
Thy great glosy.

FIEE

© Lord God, heavenly King,
God the Faiher almighty.

T

© Lord, the only-begotten
Son, Jeswss Christ.

G Lord God, Lamhb of God,
Son of the Father,

Thou who takest away the
sins of the world, have mercy
upon us.

Thou who takest away the
sins of the world, receive our
prayer,

Thou who sittest gt the right
hznd of the Father, have mercy
upon us.

Fgr Thou owly art holy.

Thou only art the Lord,
Thou only, O Jesus Christ,
st mosi high.

With the Holy Ghost, ¥
in the glory of God the
Father. Araen,

i
PR

ORIMNARY OF THE MASS

Adordrous te,

Glorificamus e

Gratias  agim,,
propler magnar
tuam.

tib :
8161-{%1' ;

Diimine Dens

iéstis, | Dens p’ai:‘;e;;:i. |

frotens.

<

Démine Filj uy
Fesu Christe,

Démiine Deus, A
Dei, / Filius Pagrjs ™ :

i rollis Peccéta
di, [ miserére nobis,

Qui toliis
di,/ siiseipe
nostram.

Qui sedes ad déxter,,
Patris, | miserdre nobis,

Quéniam tu soluy g,,
ctus.

Ty,

Decedta p,
depmoatilﬁn@m :

Tu solus Déminus,
Tu soelus Altissimus,
Jesu Christe.

Cam Sancte Spirity 14
in gidria Dei Patrg, ; |

: The Epistle of an

e Epistle.

Teénit, - |

INSTRUCTION
from the Guolizet (o the Creed

ACTS OF FAITH
o the loving soul enlightened by the light of Jesus

The priast bmpeo o o

: s gl

4 Dominus vobiscurn. 7. The Lord be with you.
+. Bt cum spivite two, . And with thy spirit.

Collect

The celehin: G e

i, Amen.

Apostle, or other Biblical Lesson

L EGH B ey

.

The suedagas:

v, Deo gratias. { . Thanks be o God.
The Gradusl sud Alleluia

Mier the Bp st de muny ok At d




ORDINARY OF THE MASS

PP

Cleanse my heart and my
lips, O almighty God, who
didst cleanse the lips of the
prophet Isaias with a bhurning
coal:  vouchsafe through Thy
gracious mercy sc to cleanse
me that I may worthily proclaim
Thy holy Gospel. Through
Christ our Lord. Amen.

5

‘. Pray, sir (v Lord), a bless-

ing.

May the Lord be in thine
(my) heart and on thy (my) lips,
that thou mayst (I may) meet~
Iy and fitly announce His
Gospel. 157 sy

In the name of the Father,
and of the Son, % and of the
Holy Ghost. ! Amnen,

i

ey -

EEL

Murnda cor meurm,
mea, omnipotens )

mundasti ignito : ity e
grata  mseratidpe
mundire, ot sanctum

gélivm tuum  digne \.Era"'
nuntiire, Per Christyy T
minum NostIum. Amep "

= 2 Sl !'11; .
Jube, domme (
benedicere.

Déminus sit in cords 3, -

(meo) et in ldbiis mijg {meis;

ut digne et competénte 4, -
Eviny. ;

nuaties (anmintiemn)
linm suum. 4t High ke

Iz némine Patris, ¢ s °

i ob Spiritus Sanet])
Amen,

Tigg tll: :

iy,
labia Isaiae prophé:g:g’_léjt' :

tigns,, :

o D(’mlw

THE CREED

:!fcp‘ I- - «
o poad B3 B it
emngélica dicta deledn-
delicta.

ARSI i AL S :
{ By the words of the Gospel
may our sins be blotted out.

The Sermon

ey
Pet
iy BOStER

BELIEVE in one (od,

{REDO in unum Deum,
(W)

T ER I

vy g
BT
E B, R ¥ : TRAT PR 2
i ; Rt 3Tk S SO EESTRGL

- The Lord be with vou. Déminvs vobiscun.

- And with thy spirit.
¥ 'The beginning {or con-
tiguation) of the holy Gespel
according to N... M.
i (Flory beto Thee, O Lord,]

&

- Et cumn spirita tug -
Initium (or Sequint
sancti  Evangélil  scctindis :
- Deo vero.

Glbria tibd, Démin

fatremn  cmanipoiéntem,

. ‘hetbrem caeH etterras, [
- dbfiium dmnivm, et in-

sibiliunm,

Et in uoum Dbéminum

. Jesum Christum, [ Félivo
© Deéi unigénitum,

Etex Patre natum [ ante
jmnia saéculam.

Denm de Dee, { lumen de
timine, | Deutn veram de

Génitum, non factum, |

The Pather almighty, maker
of heaven and earth, and of &}
things wvisible and invisible.

And in one Lord Jesus
Christ, the onty-begotten Son
of God 3

Born of the Father before all
ages;

God of God, light of light,
true God of true God;

Regotten, not made ; being




1018 THANFRSCGIVING AFTHER HOLY COMMUNION

born again to the life of grace. Do Thow, O Lorg, I
for me due thanks to the most Holy Tnmty., since {; e
with Thine own giving of thanks sio I desire 1o mg, r::

thankagiving consist,

AN ACT OF Exprarion, “ The whole reason €or our g, ,
says our holy Mother the Church, “is in Thee, O Ch;?’
in whom we live, in whom we merit. in Whom we imilj
satisfaction by worthy fruits of penance which, derivipg thcie
value frora Thee, are offered to the Father by The : t
accepted by Him through Thee ™ (Council of Treny, Py

When I communicate I share mruly in the Holy e
of the Mass which with that of the cross, makes by ..
ttue propitiatory sacrifice, since by the offering of Th fi
Biood, O Tord, it obtains the favour of Thy hegvenly Fathey
Therefore, do I beseech that this Holy Commuminy !
appesse the divine justice, obiain deliverance of soy

make me die more and more to myself,

I offer Thes, OO God the PFather, in union with the Sars,, :

of Thy Son upon the cross and as satisfaction for my s
all the crosses which 1 shall have to bear during thig ¢,
Give me, through Jesms Christ, the courage t0 ondure the,
with a holy resignsrion. '

AN ACT OF PETITION.
the Holy Gospel rhar, " 1f you ack the Father anythiny ;,
My name He will give it you"”, Therefore, © '
relying wpon Thy merjts, and uniting myself 1o Thee, wy

art continnally interceding for ns in heaven and in the By -
Eucharist, I ask the Father to grant all those graces necesyr
Holy Father :
sesing that Comnnnion pareakes of the efficacy of Holy M, |

which iz the same as thar of Calvary, I pray Thee, in it | e vidit duos fratres, Pe-

for me that I may ever do Tis holy will,

rame of Jesus Christ, to grant me all the graces that Thn
wounldst have sceorded me had I been at the foor of the

when Thy divine Son dicd for us. iz blood was shed fir
us ; therefors nay its saving power reach all souls and
they be gatherad to Thee. Give w me, O God, andtod

Amen,

¥ Precipy, -

obtail : S frep
purgatory, cleanse away venial sins snd remit whateve T,
poral punishment may still remain due.  May this inyp,,
union of my heart with Thine, O divine Vicum of Cgyy, -

Thou bast told us, O Lord Jesy j, -

in ”lh}' nameE" -

ik oxvili, 2. Caeli endrrant
h < v 2 ¢ giram Dei @ et dpera mé-
men, Thy grace in this weorld and Thy glory in the net :uum ejus annﬁnﬁgt firma-

i pintum, ¥, Gloria Patri.

+ s

SANCTORAL CYCLE

or e Proper of the Saints (see p, x).

NOVEMBER 20
Yigii of 5t. Andrew, APOSTLE

Violet vestments

e Gosped t2dls us that it wes St John the Baptist who, whilst ful-

ting his missiony af pmpgrs_n? sonis for the coming of our Lord, poinred
"he Messing ©o his d:scui!e Andreew. The latter immediztely went
s snd became one of His followers.

{16 feast of St. Andrew falls on a Monday, the Mass of the Vigil is
d op the previnms Saturdzy, bur the commemoration of §t. Swturninus
imade v the Sunday. - The same rule holds good for the other vigils
s the exception of that of Chrisimas.—If che feast of St. Andrew £alls
2 ¢ Sonday it Is transferred to the first free day.

MASS
imtroit: Matt. iv. 1%, X0

Déminus secws mare Gali-| The Lord walking by the Sea
of Galilee, saw two brothers,
Peter and Andrew; and He
called them: Come ve after
Me: I will make you to be
fishers of men, Is. The heavens
show ferth the plory of God,
and the Grmament declareth
the works of His hands.
¥. Glory be to the Father.

Tte Glori is never said at Masses with violet vestments.,
CoBect

omnipotens| We beseech Thee, O al-
ut bedins Andréas [mighty God, that the blessed

am ot Andréam, et voacdvit
o5 Venite post me : faciam
w4 fleri piseatdres hdminum.

Quadsumus,




10z3

apostle Andrew to whose feuti-
val we look forward, mcy im-
plore Thy help for us; that being
absolved from our sing, woe may
likewise be delivered from all
dangers. Through cur Lord.

NOVBMBEER 2¢

_}pd’st_nlns, cuius Dragviy;

festivitatem, tuum omﬁ‘l'a:
imploret  auxitinm A0t
nosires teiatibug ﬂb;ul"ﬁ"a
cunclis étla.tr‘T pericyljy . }
mur. Per Dominyg, = 4

if Advent has not bemun. second Calleet of $1. Saturpiy

third Collect, Concéd-, ;. 2715,

Fetis p. 81 thivd Collect of St. Satwrninuns, p. oroos
Hensdicdo, from ths: Common. p.

Eplstle 3
Gradual :

Thy friends, O God, are
made exceedingly honoursble ;
their principality is exceedingly
strengthened. ¥.1 shail number
them, and they shall be muiu-
plied above the sand.

Gospels Jo

vf Conptinuation of the holy
Gospel according to 5t. John,
At that time, John stood, and
two of his disciples; and
beholding Jesus walking, he
saith :  Behold the Lamb of
God. And the two disciples
heard him speak, and they
followed Jesus. Jesus
turning, and seeing them fol-
jowing Him, saith to them:

What seek you? Who said to
Him : Rabbi (which is to say,
being interpreted, Master),
where dwellest you? He saith
to them : Come, and see, They
came, and saw where He abode;
and they stayed with Him that
day : now it was about the tenth
hour. And Andrew the brother
of Simen Peter was one of the
two who had heard of foha, and
followed Him. He findeth first
his brother Simon, and saith to
hitn ; We have found the
Messias « (which is, being
interpreted, the Christ), And
he browght him to Jesus ; and
Jesus, leoking upon him, said
Thou art Simeon, the son of

- 4.
in Advent, secomd £ TS

Lece

6oy,

Ps. exxxviti. 17-18 ;
Nimis honsrat gyn, e

tul, Deus : nimis cunfong

est principdius odrum, ¢

RUMerdbo cos & et sype/ .
iz

nam multplicibmig I.urp.

hn i. 35-51

» Sequéntiz supet gy
_gélu secundum Joinner
illo témpore : Stabat oin
et ex ciscipulis ejus dyy T
respiciens  Jesum  ambyj,
tem, dicit : Ecce Agnus
Bt audiérunt eum duy g,
puli loguéntemn, et seoiy .
Jesum. Convérsus auten I
sas, of videns eus sequép:
se, dicit eis : Qmid quain
Qui dizérunt et : Rabbig
dicitur  interpretitum |
gister), ubi habitas  Dici s,
Venfte, et vidite. Vendry

apud eum mansérunt die il
hora autem erat quasi décin;
Erat amtem  Andréss frpe
Siménis Petri unus ex dug
qui andierant 3 Jodone ¢
seciti fierant eum. D
hic primum frareem
Siménem, et dicit ei 1 1w
nimus Messiam  {quod
interpretatum Christas). E
addixit eum ad Jesum. In
tus gutern eum Jesus,
Tu es Simon filius Jora

vocaberis Cephas, quod o

[ d
¢ Fw‘rc[&[ﬁf

VIGIL OF SAINT ANDREW

etras. In crastinum

@ 150 Guliladam, et
it opilippuen. Et dicit ei
il caquere me. Erat
o philipps & Bethsaida,
ey dreae et Petri. Inw

L .‘ﬁ;hjﬁppus Nathanagl, et

i Quem scripsit Moy-
 lezes €t prophétae, inve-
M um fililum Joseph
5 ~th. Et dixit el Nathé-
42 Nézareth  potest
.4 bonl esse? Dicit el
s ¢ veni, er vide.
i esvs Mathinagl venién-
s, €1 dicit de eo 1
agljta, in quo deo-
o 850 Dicit el Nathé-
"1 Unde me nostiz Re-

51
[ Jesus, et dixit e

A am te Philippus voci-
i!}usfuu;; asses sub ficu, vidi
1 pespendit el Nathanatl,
qait Rabbi, tu es Filius
. ues Res [sragl. Respon-
et dixit el : Quia
: Vidi te sub ficu,
- magis his videbis. Et
Jiei : Amen, amen dico
it, vidébitis caelum apér-
o, o Angelos Dei ascen-
Znes et descendéntes supra
sigm héminis.

Fi-31

Jons ; thou shalt be called Ce-
phas, which iz interpreted,
Peter. ©On the following day,
e would go forth into Galilee ;
and He findeth Philip, And
fesus saith to him : Follow me.
Now Philip was of Berhsaida,
the ity of Andrew and Peter,
Philfp findeth Nathanael, and
saith to him : Wa bave found
Him of whom Moses in the law
and the prophets did write,
Jesus the son of Joseph of Na-
zareth, And Nathanael saith
to him ; Can any thing of good
come from Nazareth! ? Philip
saith 1o him: Come, and see.
Jesns saw Nathanael coming 1o
Him; and He saith to Him:
Behold an Israclite indeed, in
whom there is no guile. Na-
thanacl saith to Him : Whence
knowest Thou me? Jesus an-
swered, and said to him ; Before
that Philip called thee, when
thou wast under che fig-tree, I
saw thee ®, Nathanael answered
Him, and said : Rabbi, Thou
art the Son of God, Thou art
the King of Israel. Jesus an-
swered and said to him: Be-
cause 1 said unte thee, 1 saw
thee under the fig-tree, thou
believest ; greater things than

2use shalt thou see.  And He saith to him ¢+ Amen, amen 1

ar to you, you shall see the
iGod ascending and descen

Offertory @

Glaria et hiomére corondsti
am : et constitnisti eum
super Gperd MATIMAM AT,
Domine.

3 s erprossbon, of sooth, equivelent to:
e Hualag 17

heaven opened, and the angels

ding upon the Son of man?

Ps, viii. 6=-7

Thou hast crowned him with
glory and honour; and hast
scttgim over the works of Thy
hands.

* Omuld such 3o insgndfient Hide towp gheites

) Tasse words 704t have Feminded Natbaosel of souwe secreb incldent i b i, n which
ta 1] proved bixealf particulariy wpright amd Jogad. Thiy snpamnatnral dmowledge of mor

sorl ceumd Nntliasoel

! Bettd nesr Hirher in Bamarla (pee map, p. 268}

2 angals ba serve Hhn,

%0 belleve Ly His divine misajon.
3 an slution tu Lhs ledder, whish Jacob saw Jo bis

dream at thig place, thot {8 L0 88T,
Jewin Fing of heaven ard eatth bed




NOVEMBER 29

Senret

We offss Thee, 0 Lord,
an offering to be comsecrated,
and commemorating the solemn
feast of bicssed Andrew the
apostle, we implore also the
purification of oor  souls.
Through our Lovd.

Refor= Advent, second Secret of St. Satarninus by,

P LTS
aof Si. Fetornines.

Comenunion @
Andrew saith to Simon his
brother ; We bave found the
Messias, who is called Christ;
and he brought him to Jesus.

During Advenr, second Seoret of the Fera p. §3;

Saerandumy (b I
manus offérimys - w G
Andrése  Apistoli gy bess
recoléntes, Purificy s o4
qUOGHE NOSITIs meépy, "t
ploramus, Por Démjnun__ i

ithirg g,

John i 41, 42

Dicit Andreas Simgy; o

sno : Invénimmg; Messj
dicitur Christus ;@ g ad—dj'?
eum ad Jesam. G

Fostcommunion

Having received Thy sacra-
ments, & Lord, we humbly be-
seech Thee, that by the inter-
cession of Thy blessed apostle
Andrew, the sacrifice offered in
bonour of biz sufferings, may
te a rtemedy for us.  Through
our Lord.

Before Advent, second Pozteommunion of 8t Sarveninus
third Postcommeanion, p. 1415.—During Advent, second P
rd Posicommunion of St

THE SAME DAy

alot of the Feria p. 8473 %

Perceéptis, Domine

méntis suppliciter eXOrig)
ug, intercedénte begpg Amé )
Pro |
Péssifn
medélay -

Apdstolo tue, guae
venerinda gérimmas
nobls proficianr agd
Per Dominum,

St Satwrninus, MARTYR®
Red wvestmenis

St. Ssturninos wag martyeed jo Rome under Maximian sbow g |

Lhe Roman Martyrology mentions on the same duy anorher Sat: st ke was culled to govern and teach the Chuich i and the Epistle and

nirus, bishop, martyred at Toulowse under Decius, about 259,

Masz 1 Laeidbitar from the Common of ene Marcyr, p. 1623, eaney :

Collect

2 God, who grantest us
10 rejoice in. the feast of Thy
blessed martyr  Saturninus,
granl that we may be Relped
by his erits. Through our
Lord.

Deus, qui nos bedti Sy
aind J}&érl;yml i conedds
natalitio pérfrui : cjus as i

bue méritis adjuvard, Per D ;

minim.

Kapret

Sauctily, O Lord, the offer-

ings devoted to Thee, and by

Manera, Domine, Ghi d

chra sanctifica @ et, intr

the intercession of Thy blessed | dénte bedto Satumine Me

1, 3ee the Hbiorlesl ammery, o 743,

third gyrt.

s 5T :

(R~
0steom;,
Satumj_m_ :

BAINT AMNDREW e

o, PEE haec éadem nos|martyr, Satwnings, mayess
[)Te,!u; inténde. Per Do~ Thou be appessed by them,
ggeitd and look down in meicy upon
i u.  Through our Lord.

Postoe mamunion

cdficet nos: quadsurrms,| May the recepiion of Thy
,5‘”-13 th peredptio sacra- | sacrament sanciify ws, we be-
Bl intercessione San- | szech Thee, O Lord, and, by
il érums tibi reddat | the intercession of Th?r Saints,

Per Ddminusn, make us pleasing io Thy sight,
Through our Lord.

NoveEMEER 30
St. Andrew, APOSTLE

Doule of the Second Clars  Red westinenis !
Toe feast of §t. Andrew has been kept sinie the fourth contwey om

saverher J6ch.
"jg‘:n;;hnedr:}w was both an apostle and a martye, The Gollest tells us
+ Gospel deul with the vocation of him who was the Gist among the
pitles 10 know Josus Chirist.  When he was -c:allcd,“hq immediately
wit b pets oy become a fisher of men (Gospel), and *“ his sound_ hath
s forth fmro alt the earth to preach the gospe! of peace ™ {Bpistle).
Iier the eoming of the Holy Ghost he preached in Palestine, awd then
in Soythiz, Hpinis and Thrace. . i
“Bur all have not obeyed the Gospel * (Hpistle), snd §i, Andrew ere
ang became the apostle of the cross. The priests of Achafa .lescribe
martyrdom at ggtras. He died on that special form of cross which
wper since been called afrer him, and “ the Lord received s sacri-
in the odour of sweetness ¥ (Alleluia). His body, having been first
1 to Constantinople, was in 1210 moved to the Cathedral at Amalf,
kingdom of Napies. In 1462 his head was placed by s IL in
wasilica of St. Ferer, his brother, His name iz inscribed in the Capon
o the Mass (st list, p. 973). St. Andrew is the patron of Sootiand.
Erery pansty priest eclebrates Mass for the people of his parish.
Let s, with Sr. Anpdrew, follow Christ even to rhe cross.

L Ber the Hiatorloal Borumedy, o 740 ood Ti5.




